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Slauonicam linguam, malo more ceu rufticam, impexam, fordidamque
et indignam homine liberali J\axnc‘hqxro/ et polituli nonnulli
{ derident; contra pro Iouis habent cerebro fi quid tranfalpi-

num Gallicumque inter aequales tinnire norunt,




VigaR 1O
SYMME REVERENDO
AMPLISSIMO ATQVE DOCTISSIMO

[OANNI GEORGIO
SYCR O, |

POTENTISSIMO BORVSSORVM REGI A CONSILIIS -SACRIS,
INSPECTORI ECCLESIARVM; ET SCHCLARVM PRIMAE
DIOECESEOS MAGDEBVRGENSIS ET VERBI DIVINI i
MINISTRO PRIMARIO AD ECCIESIAM CATHEDRALEM.
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Vo R
EXCELLENTISSIMO IVRIVM PERITISSIMO

ATQVE DOCTISSIMO

ADAMO DIETERICO
SCHMID,

SYNDICO STATVVM PROVINCIALIVM ET REVENDISSIMI
CAPITVLI MAGDEBVRGENSIS, GRAVISSIMO.

PATRONIS ATQVE FAVTORIBVS SVIS

AD CINERES VSQVE COLENDIS




HANC DISSER TATIONEM
SPECIMINIS LOCO A SE DEFENSAM
IN GRATISSIMAE MENTIS TESSERAM
VLTERIORI BENEVOLENTIAE SESE COMMENDANS
FAVSTA QVAEVIS ATQVE PROSPERA
ET
VITAE INCOLVMITATEM AD SEROS VSQVE ANNOS

EX ANIMO ADPRECANS

RESPONDENS

IOANNES CHRISTOPHORVS NIEMANN.
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Equidem fateor, rem duram, imo durifli-
mam ille {ufeipit, qui antiquam bo-
nisque auctoribus fatis probatam latini-
tatem rite: cognofeere ftudet, a¢ dicen.
di genus, quo ipfe in feriptiunculis fuis
viigur, fimile prorfus efficere tentat illi, quo Cizero olim Caefargue
vtebanmur. - Ita-enim; in Scholafticorum, quos vocant, {cholis
praefertim, deprauata eltdidio nofiralatina, vt valde dubitem, num
A2 fen-
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fenfum femper noftrarum litterarum recte perciperet antiquae

Romae ciuis illi fi eraderentur.  Credere hinc nequaquam debe-
mus, eum pulcre beneque romanam linguam callere, qui multos
latinos auétores perlegit, qui feftinans et fine haefitatione loqui-
rur, aut in {criptiunculis fuis periodis curate tornatis vocibus-
que papauere et {efamo fparfis vtitur. Verum eft, titillar er de-
mulc et quafi aures noftras tale genus dicendi, quo voluptate ali-
qua adficiuntur, dum f{entiunt, quam anxie laborauerit auéor,
vt fonorae eflent, quas elegerat voces. Cuicunque vero aditus
patetad interioraRomanae linguae facraria, et quiin Ciceronis, vt
ira dicam, confortium adopratus eft, mox fentiet fucum ; torna-
tas has periodos, vocesque tanta cura feleétas, nequaquam inge-
nium Ciceronianum redolere videbit,  Non enim argutiis his,
{ed proprietate ferinonis probanda conficimr larinitas; nam vfus
faepiflime vocibus fignificationes adrribuit , vereribus Romanis
prorfus incognitas , quae poftea prae genuinis ita invaluere, vt
prifca illa fignificatione penitus abolita » recentiorem modo no-
uerimus; quarebene fecit RiTTrERSHVSIVS do&iflimus, Academiae
Alrorfinae, imo Germaniae vniverfae perperaum decus, qui
Oppiano, a {e latina civitate donato, adnorationes fubiecit, qui-
bus illuftrantur locutiones, quas adhibuerar, latinae.  Quum enim
pulcerrima ifta verfio claflica prorfus et antiquata fir dictione
conferipta, dubium non eft quin plurimi ex le®oribus non
percepiflent  elegantiam nitoremque eius, nifi fubleuare ecos
Rittershufius  meevy adnotationibus fuis voluiffer, et licet €go Is,
fi quis alius, {im, qui iunioribys fuis amicis auctor eft > Vi negle-

¢tis
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&is recentiorum riuulis, ex ipfa antiquitatis fonte probatam la-
tinitatem hauriant , tamen veritati hoc do, et latinum, Ritzers-
hufii Oppianum, vt et Grotiana opera acquiparanda antiquo-
rum fcriptis effe cenfeo.

§ IL

Verum enim vero fi nos non negamus multis iisque maxi-
mis premi difficultatibus fludiun probatae latinitatis, etiam id
diffitendum nequaquam eft, difficulrates longe maiores iis occur-
rere, qui fatis audaciae habent, v adeant mediae larinitatis cam-
pos longe lateque patentes, horridos maxima ex parte afperos-
que. Is enim, qui antiquaram latinitatem difcere cupir, legere
rantum debet perpaucos oppido fcriptores, nonnullasque ea de
re recentiorum Criticas commentationes; iis probe perletis ge-
nium latinae linguae perfpicit, et limam fi tabellis fuis faepe ad-
mouet, nec alias prorfus diligentia deftirutus eft, fpirare poflunt
omnia ea, quae fcripfit, veram Romanorum linguae indolem; aft
res aliter longe comparata eft eocum, qui latinitatem mediam at-
tingit. Non folum affidue et cum cura per legere deber auéto-
res, ¢ quibus addifcitur, quorum ingens numerus eft, ita vt vix
ac ne vix quidem vnius hominis vita ad omnes perluftrandos
{ufficiat; gnarus etiam omnium efle debet do&rinarum: fruftra
enim Phllo(ophum aut Medicumlinterpretari tentabit{ Philofophiae
aut Medicae artis ignarus. Ef nec ifta quidem vniuerfalis omnium
doérinarum cognitio fufficic; requiritur practerea, vt omnes
paen¢ quorquot extant in orbe terrarum variarum gentium lin-

A guas
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guas familiares fibi reddat.  Prorfus enim alia in iftis barbariei
temporibus res cum latinitate erat, ac nunc eft. Nobis enim cum
fermo! aliqua de re faciendus eft, quam ignorarant Romani, labo-
ramus tamen, vt hoc, quantum fieri poreft, Romanomere faciamus.
Sic Romanis ignotum vrique fuit iftud ornamenti genus in vefti-
e} te)

bus, quod noftrates Treffen dicunt; fed fuerit ignotum, ramen
non de treffis loquimur, i quando placet huius orpamenti men-
tionem in latina {criptiuncula facere, potius dicimus fimbriatas
effe aureis aut argenteis fegmentis veftes, velfi iftud minus pla-
cer, magis romane adhuc laticlauia auren dicere poflumus; fic
nequaquam habuere Romani inter veftimenta fua Redingets aut
Rifefthen, quis vero verat paenulas has, illasque lacernas dicere?
Sic nefcinere vium Tabacci, nos vero ifta de herba locururi nee
opus eft vt adhibeamus iftud peri, natiuum quidem  aft bat-
barum nomen, nec adfcititium et infulfum illud tabacei @), fu-
; 202470
(n) Eam enim herbam; quam nos aJohanne Nicor., dicimus Nicoriarnam ;
Americani, penes quos crefcit, Perum, Hifpani yero ab ea vbi pluri-
mum crefcit prouincia Zabacco dicunt, cfr. rrEz. yom NRanc und
@hnupftehac, &. 5.feqq.; neceft quod vnam modo fpeciem pez7 no-
mine ‘infigniamus,, cum communis appetiatio omnium fit; contra ve-
ro Enafier plane nullum herbae Nicotianae nomen eft, fed optima
huius herbae [pecies, quae in calazhis (hifpanice canaftro,) wanfmit-
titar, catachreftice Cnaftertobact, quafi tu dicas Korbiobac dicta fuit,
vnde barbari noftri cizaflri voeabulum, infulfum et illepidum fi quod
alind cudernnt: — Haec herba quonam modo ex Oriente ad Lufita-
nos et ab his ad Gallos Anglolque portata fuerit plerumque fatis con-
{tat, quifnam eius vfum fralos docuerit plurimi nefciunt, nomen viri,
in eius honorem, adferibere hic volo, fuit Zirginius Onfini, cfr.

P1ETRO della vaLLE Fiaggi. P.1I. p. 15§
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mum bibere, quis faris audaciae aut temeritatis habet, qui locutio-
pem illam aur parum Romanam , aut parum rei aptam pronun-
tiaret ? Lubens libensque alia multa omitro, quae adferre in me-
dium poflfem. - Sed olim f{ic non erar; monachi de re quadam
locuturi, cuinon ftatim latina quaedam vox refpondebat, de pu-
ritate fermonis parum folliciti, ipfam hanc vocem adoptarunt;
irrepfere hinc in medii aeul latinitatem ex omnibus fere Europae
linguis voces; immo eft forfan nulla prorfus lingua, quae fuas
non ad hanc barbariei colluuiem contuliffer fymbolas.  Vnde in-
eliciter plerumque in eruendis harum vocum fignificationibus
verfati funt, qui vnam aleeramque linguam nefCiverunt.  Cangii
dominus ipfe, aft quantus vir, cuius fe vafto peétore incluferar,
quicquid recondiri medium in fe seuum habebar, cuius diuinam
prorfus memoriam, adamantinam diligentiam et in diuinanda
{agacitarem aut duo aut nemo vnquam attingent; ipfe hic, in-
quam, fanfus quantus eft Cangius, quam titubanti greflu inceflit,
quoties X originibus Germanicis vox aliqua efler explicanda?
quam faepe tunc non dormitar, quam {aepe dininum eius opus
non ryro quiuis germanicae linguae emendare feliciter porteft (b),
§. 1L

(b) Qua de re luculenta faepe exempla apud cANGIvM occurrunt; fic
nefeinit Zerd/avii quinam fuerint;  mellicidas fuiffe equidem nefci-

ye non powit ex g orpasT. conft! imp. T. L vbi — imprimis

q”,;_,{ ginies officiales | foveft«vii et MELLICIDAE g1 TEID LA-

ri1 vulgarviter nuncupanzuv; nefciuit tamen origenes vocis,
germanicas effe quiuis coi fanum occipur animaduertit facillin
¢idler enim Germanis efle Bignenyater nemo facile pefcic. confer.

B SCHILT,
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§. 1L

Habuimus vtique mediae latinitatis felices {crutatores, qui
plurimas iam €X ea voces, alienis linguis in fubfidium vocaris,
non inuita illuftrarunt Minerua. - Antiquam illam iralicam lin-
guam, prouenzalem vulgo vocant, vna cum hodierna, nec non
hifpanicam et inprimis vernaculam fuam gallicam bene calluir
Congius fummus; Wachterus patriae amor et apud exreros gloria,
vna cum materna, anuquas illas Gothorum, Islandorum et An-
glofaxonum dialectos, cum derinaris ex ea Danorum, Sueco-
rum, Batauorum et Anglorum linguis, optime nouerat, etiis in-
terdum ad illuftrandam mediam latinitatem perpulcre vius eft,
qui ea in re comites et {fecutores habuit viros clariffimos Zenze-
diums Leibnitium , Eckhardum, Haltaufium, aliosque, quorum
longe foret nomina adfcribere.  Sed multa adhuc facienda re-
fant. ~ Per Auicennae, Auervois, Mefuae, Rhazetis aliorumque
Medicorum Arabicorum {cripra, arabica vocabula quam pluri-
ma, imprimis medicorum medii acui {eriptis intrarunt, ita vt vix
ac ne vix quidem greffum in iis tuto figere poffis, vbicunque in
deprauara arabica incidens (9; vbi vero fuit ex iis, qui animum
ad
scuiLt. Glojf. germ, [. v. Zeidler. Alind E\emplum cui placet

adeat TENzZEL. nmmf)hd» Unterred, Th. 1. &. 954.

€) Prae ceteris ego hic MATTHAEVM SYLVATICYM nomino, faecu-
i X1V feriprorem , cuius Pandellavum™ medicinae opus, excufum
#eneriis 1498 fol.”  Quam vellem pracftaret fammus RE1sx 1y s
pro divina fua, qua poller, linguae arabicae peritia , huic {eriprori
idem ofticium quod Digfcorids et Apuleio Bocuan T us. Ex omni-

bus
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ad ftudiuvm hocce adplicarunt, qui arabice fatis doéte fuiffent, yt
talia verba rite ex lingua arabica illuftrare poguiffent ? Porro,

‘ B2 {criptor

bus enim, qui nunc viuunt, eruditis epgo neminem nofco, qui et lin-
guam arabicam, et rem medicam, er medii aeui latinitarem aeque nofs
fer ac ipfe; wibus enim his inftru@us  efle deber, quicunque rire L.
luftrare Matthaeum Syluaticum vult, qui fere femper Oedipo indiget;
nam, vt ait FaBRIC. Bibl. laz. p. 306. edit. Lond, 1703, Verba
avabica ita depranara exhiber, vt vel pevitiffimis eins lingnae
vavo kiceat, guid ves fit, haviolavi, Acerbum hine de eo indicium
tulit orTo BRYNSFELDIvs et ipfe Medicus, cuius adfcribere
verba placet: /n ve medica vereris Pandelfavii evvata tam mani-
feftavia funt, vt provfus pevfpeifa nemini non fine, nifi quf [unae
ernditionis ac verevum feviprovum nibil adtigir; in quo tevtig
Seve femper diffio covvupta vitiataque, aur cevte barbara obfole.
za vel exorica eft ; nec paulo dinerfa ommnia a magorum er ne.
cromanticovum praefbigiofis nomenclaturis, vt neftias, revumiye
an maforum porius daemoniovum finr nomina; fed ree fubiicie
cANG. pracf. ad Glofll Iat. §. 48. de bis videant pevitiores Me.
dici, Avabicae poti/fimum peviti, qui vnici duntaxar judiciupe
fevve, mea quidem [enfenria, poffunt. Alia etiam ratio eft, cur ad-
difcat, necefle eft, arabicam lingnam, quicunque mediam latinitarem
vite intelligere vult; nempe per {criptores hifpanicos ingens vocum
numerus in mediam Jatinitatem irrepfit, quas quidem lingua hifpani_
caeacum habet communes, quarum tamen primaria radix nonnif in
arabica lingua eft quaerenda; tales paene ommnes voces funt incipienteg
ab al, e g Aleanala, Alcaydus, Alchaz, Aldea Alfunegus
Alfaguaquus, Alferar, Alfetna, Alfozis, Algalia, A/gg;,;;,‘,,,—:
Alguazitus; Alguazellus | Alguexis, Alhobzes, Aliama , Jonge-

que plures, quas hic  tyanferibere longum foret; forfan nos alia occa-

fione monftrare conabimur quantum lucrari poffit, ex accurata Lufi-
wnite Hilpaniaeque linguarum cognitione, media latinitas.
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fcriptor hifpanicus hifpanica (0), gallicus gallica, ‘germanicus
germanica larinitati fuae admifcuit vocabula, quaefo te, nonne pu-
tandum eft, etiam {Criptores {lauonicos addidiffe {lauonica? Ad-
‘de per Germaniam olim longe lateque fuifle diffufam f{lanicam
gentem, et videbis parum improbabile videri, aurifodinas effe
harum gentium linguas, e quibus quis eruere faepe veras mulra-
rum vocum origines pofler, quas latitare huc dum crediderunt
erudiri, et de quarum deteétione penitus iam defperarant. Ego
vero, quod felix fauftumque fir, praeibo, primam de Slauis prae-
dam reportabor, et licer opima non erir, erit tamen prima, quam
ceu primitias omnes, boni ominis caufla, Deo facramus.

§. 1IV.
CAMINATAE fiue CAMINATI, (vtroque enim modo vox

{eribitur, Caminata et Caminatum) vocem fummus CANGIVS in

Gloffario fuo: Cameram, conclaue, coenaculum quoduis, explicat,
Hanc {fuam vt defendat explicationem, ad

Gloffa-

(4) Hifpaniae linguae viilitatem in eyuendis medise Iatinitaris originibus ne-
t alqueriae vox in diplomatibus

in quo caminis extar.

mo ibit inficias 5 exemplum efle potef
hifpanicis. {aepe occurrenss, quae tota hifpavica eft; arqveria me-
Zaivie, Vi interpretatiiy SOBRINVS: COBARRYVIAS: alqueria es
la cafa fola en el campo donde ef labrador del, Jfe recoge con
Ju genre y havo de la byang: por eflav lexos de poblado , y que
¢/ dia fe le fueva en ivy veniv, no babizando en lo’ p:
ra que labray y afli vale tanto como cafa de ln brrmg_’,z, y donde
ay muchas deflas cafas , apavtadas unas &e 01765, pevo en via
comarca. Dize ¢/ pudye Guadix que ¢/ nombre alcarria y alqueria
Jon de via vaiz y que valen tanto, como aldess, que es cavia,
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Gloffarium Saxonicum AELFRICY prouocat, vbi:  Caminatum FYr<
HVS 1. g. ignis domus; POrro ANASrASH BIBLIOTHECARII (& Jo-
cum excitat, quiin Zalent. 1L pag. 167.ita: Et aia noua (aedif
cia) adiecit, in quibusitres CAMINATAS fleri inffic, MONACHVS
sanc. L L c. 33 Expletis hymnis matutinalibus, ad caminatam
veuerfus impevialibus veflimentis pro tempore ornabatur; 1D, c. v.
Finitis laudibus matutinis cum vex ad palatium vel caminatam dor-
mitoriam , calefaciendi [e et ornandi gratin vedivet.. CHARTA GE-
RALDI EPISC. CADVRC: d. . 1248.  Tumaferunt] domum fiue ca-
minatam ecclefiae b.- Mariae de Sobiros.  Eandem viam calcar cele-
berrimus SCBILTERVS Gloff. germ. {.v. Keminaten(f), prouocans
ad LIBRVM SALICVM MONAST. EBERSHEYM. cap. Iudicium fyl-
warum: Unde Jul es ginre gebeffern in mines Herrn XKEMINATEN,
yr. cap. Iudicium (enatus: Unde ift das mines Hevrn des Abbetes
Hovegefinde gexuruent, darumbe en fullent fi =i keiner Notvede ftan,
D

B3 man-

(&) Quem caue ne credas talem Bibliothecarium fuiffe, qualis noftra me-
morio fuit, “cuius femper nemen honosque manebit, éminentiflimus
Quivinius'; primus enim bibliothecae Vaticanae bibliothecarius idibus

Tulii 1475 a Sixze 1V, infticutus fuit Bevzholivipeus. PLATINA

Cfr. paxNviNede bibljoth. Fatic. ap. scuo 1t itiner. Ital, P. 1L

p. 153 ed Ficent. 1602. 8v.. Antiqui illi bibliothecarii qualis
.-ﬁhm‘/{/{ﬁf{r fuit,; munere (S‘.":’r;'t.a:'iaz'!/r'.'z fungebantur; “ebruth enim

opera lcrxbebynn.tur. bullae [‘uzpz.z‘/f’;; bulla quaedam S’e:'gii/ data pon-

rificatns o, X indi&. IL, fubferibitur : Daza — per manus 1om axn-

N1s, BIBLIOTRECARLL sunc 8. fedis apoftolicae. Confr. nov-

VEAU TRAITEDIrLOMATIQVE /4l V., Tom. IV. p.22014.

{f) Quae vox refpondet viique latinde caminaras” #ocab. Minufceiptum
Anon. penes Schilterum; caminaza syn Kennot,
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wande in mines Herrnt XEMENATEN , uind mag ers nut veyfuenen , Jo
Joll es der Foget vibien. FRAGM. de BELLO HISP. CAROLI M,
V. 1254.

Der Kunig vorderte XII Heryen

In fine KEMENATEN
STRICK. de exped. hifp. Caroli M. c. X. feéf. 10. p. 95. in SCHILTER,
Thef. ver. alem. T. 1L

Diw Chunigin mweifet in

17 ein CHOMENATEN (2) Ain

Do er den Chunig Marfilien vand.

[ yate
Sed ifta Cangiana interpretatio, ne parum vera fit vereor
valde. Apud sAGITTAR. memorab. Goth. ¢, XI. extat dipl. Landgr,
Albrechti d. a. 1282. vbi itz Ayeam quandam in Gothenfi oppido
nafira conflruétanm, quae ¢ff contigua lapideae illae caminarae, quae
guondam Suit clavae memoriae praedecefforis et nepotis noftri, glorvio-
Siffi Jetlicet Romanorum vegis Henrici olim Thuringorum Land-
grauii; vbi meridiana luce clarius patet lapideam iftam caminatam
nullam aliam nifi arcem Grimmenflein efle. -~ Sufficeret vel hic vni-
cus locus ad adftruendam interprerationis Cangianae falfitatem,
qua Caminata camera, conclave exponitur, {ed praefto nobis alia
funt. - Quisnam locus lucidius oppugnare Cangium poteft, quam
ille, quem fatis infeliciter ipie e capite V. Monachi Sangallenfis
exci-
(¢) Codex Lizelianus xEyENareN habet; ‘b et & facillime permuta-

11 notiflimum eft,
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excitavit: Finitis laudibus matutinis, cum vex ad PALATIVM ve] ca-
MINATAM dormitorviam calefaciendi ¢ et ovnand; gratia rediret, nec
non ille e diplomate epifcopi Cadurcenfis, vbi b. Mariae de Sobi-
ros aedes, diferte CAMINATA Vocantur > Omnes tres loci clare et
dilucide demonftrant, caminatam nequaquam cameram aut comncla-
we, fed palatium efle interprerandum; et quoniam hac in re aliquid
eft dandum germanicae linguae prouocamus ad contilenam versna.
culam de vege Arture, vbi vox Kemnate faepiflime occurrit, {fem-
per vero in fignificatione palatii; nec aliter haec vox interpre.
tanda eftin excirtatis a Seilrero locis e libro falico monafterii Ebers-
heimentfis et Strickero (%) ; Caminata palazium plerumque et per-
raro modo cameram defignar.

§. VL

(h) Vberius hoc demonitratur e 7uribus ecclefiae Bambergenfis Tom. 111,
pg: 49. Lex eft fumulovum curiae, qui nec habent beneficinm,
quod defevuiunt, mnec funt vedempti de camina epifeopi, quem lo-
cum plane fe non intelligere fatetur caxGivs, verum enimuero
aut omnia me fallunt , aut camina hic eft VBurgban; quam vocem
intelligent, qui patrium callent ius, hoc qui nefciunt adeant sca1r .
G/ofJ. Teur. p. go. vbi de eo nonnulla inuenient. Ego de Buroban-

= g 2
no locum adfcribam clafficum, nullibi, quod fcio excitatum - e dipl.
coNR. d. 9. 1147. ap. BARING. clan. dipl. p. 29. Damus | ac
decrero in perpernum valituvo confirmamus eandem libevtatem,
guam haber Corbejenfe monafterium, PRAEFECTVR oy yvr B
s - . - ¥ >
quae vulgo dicitursvRGBANN, ea videlicer Prinilegii vatione.
g 2
vt nullus dux s nullus mavehio s nullus comes, nullys aduocasus
porcflarem kabear exevcendi iundicium in arrig praedifae eccle-
Jrae fed gquidguid praeter ius er acqunm a famulis, qui ram
abbazi guam congregarioni obfequio cortidiano conferniunt, com.

miffum
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VL

In lingua polonica Japis eft xa'M1E'N et lapidarius XA’ M1EN-

Nicg (). Later ea vox in multarnm vrbium nominibus, ita vt
et iis nota efle poffir, qui alias nullum plane cum flavonicis lin-
guis commercium habent. In Ruffia rubra vrbs, a Lemberga XX
rnllmm verfus ' orientem diffita, cuius nomen BIALY-KA'MIEN,
Hebraci- eam 132Y Libanon, ) graeci Asvzwmerony, ABeiffenfeld aut
o5Bittenberg noftrates dicerent; (1) CAMINIEK-PODOLSKY Camene-
cig,

miffum fuevit, abAbbate vel ab eo, cui ipfe mandauerit, covviga
#ur. Hunc viaum locum qui legit omnibus iis qui plerumque exci-
tare {olent, fuperfedere poteft.

(i) moNETAE Enchivid. polonic. p. 329, refer huc e lingua venedica pe-
trae appellationem KOMINE TCHIOERA, quafi tu dicas monzem
lapidafam, mons enim Venedis rcr10ER A, (in Guffario Fenedi-
co pFEFFINGERT apud EcxuaRrD. bift ffud. etym. pag. 281.)
Polonis cor a', Ruffis coro, vnde NAGORNI homines qui moi-
zana inctf/zmr, ita Tatari Czeremi(li dicuntur, qui montes ad dextram
Volgae ripam habitant, o LEaR. mieuw. per/. Reyz. p- 255, Pivisa
GoRO der ungfrauenbirg, ToMAINOGOR Der Chlaugenbergr
XV verftas Aftracana diftans, alii,

(k) A radice “L) Hiphi “«-‘7-; albus euafit, vnde ditus Jater ,—-[‘-»'7
Gen \I, 3+ et —1--ﬂ7 populus alba Gen. XXX, 37. Hof.1V, 13. :

() # ’ened, BiALLQ, BEL, alhus, -Polonice BIALY albns, B1a' ros'c
albedo, B1ALOSKRORNIK COviayius,, ¢in Weifgerber; hinc BiE.
LAGR oD, Belgrad, griechifdh Weiffenburg, pErvia—=rRYBI24
pifcium genus in Volga, de quo oLz a®. njeww. perf. Reyz, p.234,
fub cvraniwy nomine celebratum ab merov oT. L.IV, pag. 106.
3ELHVCH, D weiffe ©Gott, Oromasdes Fenedoyunt, Deus enim
Croats, Dalmatis, Polopis et Hungaws 8061, Venedis 80z, BVCE-
wiTza dininus,
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cia, vrbs ducatus Podoliae fuperioris , ingenti petrae fuperaedi-
ficara; KaMminsaToN vrbs Ruflica ad nigri maris lirtus; ab ea
voce palatia lopides cAMINATAS dictas cenfeo,  apipricvs reéte
Fyr-hus explicat, hoc verononde camera in gua fornax explican-
dum, fed eo fenfu fumendum eft, quo et nos aedes noftras ho-
die Feuerfiaren dicimus.

§ VIL

Vi nunc Jralis Hifpanisque camino, Gallis cHEMIN ifa in
media latinitate olim CAMINVS wiz, iter (W) WAMBAE notitia Ep.
Hifp. Oxoma teneat de Furca vfgue ad Aylanzon, quomodo currit in
camina £ Petri, qui vadit ad J. lacobum. VSATICI BARCIN: C. §§.
Cuamini et [firatae per tervam et per mave fintde poteftate, et per
#llius defenfionem debent effe in pace et treugn pev ommnes dies et nofles
Vocem hanc OCTAVIVS FERRARIVS iz origin ; italicis a gamba, vt

hoc

(m) Aut omnia me fallunt, autexplicare hinc poteft locus, qui crucem non
voam fixit cancGio in dipl. Lothavii wvegis Franc. d. o 977 ap.

Lo Ry M in Chronico belgico: fimili modo manfa duo in prae-
dilta villa, ez [edes duo in tevra avabili, er bonaria 24 ad opus
frateum ipfius loci, medietatem etiam caMi1NAE daram’ ab An-
dremaroy vbi cancivs Cammae feu cambae ( brafleria, Brays
paug)” mauult; perpexam, qui enim perluftrauit diplomata feit vigs

effe donatas, quaenam enim in inftrumentis donatoriis formula notior

illa, quam nunc e charta' Convadi Ep. Magdeburg. d
foribor — iuftitiis ez pertinentiis eius, avels , tevvis cultis ep in-
cultis, agvis, pratis. pafenis, [yluis, aguis, yiyg ¢ INVIIS,
exitibus et veditibus, quucfitis et inguivendjs,

C

. A IIS/. de.
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hoc a graeco xap7 derivat, ita caminare, ire, efict quafi gam-
binare, crura velocius mouere , greflum accelerare ; quocum
meNAGIVS facit.  Verum eft, Menagiihaec et Ferrarii conie&ura,
maiorem prae fe haber veritatis {peciem quam illa soviLLI, qui
Jemitas caminos vocatos vult, quia fumariorum {peciem referant,
et illa AcHARISIT qui a campo vocem deduxit, quod olim in cam-
po -ad curfum exercerentur, vnde fcampare currere, campinare,
camminare velociter ingredi ; nefcio tamen an non etiam a noftra
flavonica voce, vias lapidibus ffratns cCAMINATAS dixerunt.  Vi-
derint ea de re quibus maior eruditio, et linguarum cognitio
profundior.

§. VIIL ;

Si tamen adhuc inueniuntur quibus nimis longe quaefira,
€1, quam propofuimus , deriuatio, viderur; qui credunt parum
effe probabile, vocem, quoad originem {lauonicam, in aliis inue-
niri quam (lauonicis fcriproribus; iis viique mulra poffumus re-
gerere. Ac primo quidem confiderent rogo, verum quidem ef:
fe voces, quarum origo mere hifpanica aut italica eft, potiffimum
in hifpanicis fiue italicis fcriptoribus occurrere, fed multas inue-
niri quoque, quae, origo licet vel maxime iralica aut hifpanica
effer, ingererunt fefe aliis {criptoribus, quo Zitterae cambiales vii-
que referendae, quae {ub ea appellatione licet ea quoad origi-
nem pura puta italica fit, in omnibus libris inueniuntur, fic gu-
ardia, Guardare, {i originem fpeétas, mere germanica eft, et ra-
men gallicis, iralicis, hifpanicis fefe infinuauit {criproribus; por-

ro,
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ro; inuenitur forfanea vox in charris {lanonicis frequentius quam
in alits, quis vero excuflit harum genrium ferinia? Vix enim ag
ne Vvix quidem nunc démum nobis Bohunorum er. Hungarorum
hiftoria DOBNERI, POTSCHDIEBRAE, BELIL, -aliorumque fum-
morum virorum fudio, innotefcere coepit, intactas adhuc jacent
res Seruiorum ; Croatarum, Dalmatarum; aliarumque genrium,
auarum hiftoriam ; ne quid de diplomatibus dicam, attigit nemo
aur fi quis attigit, perraro ad nos-huins generis libri adferuntur
qui claufi et fepulti intra patriae limites iacent ; itaque iudicare ne-
quimus num non frequentior huius vocis vfus in {lauicis, quam
aliis, libris inueniatur., « Eft et iftud confiderandum; longe late-
que per Germaniam difperfos Slauos fuiffe, qui non pauca oppi-
da, nominibus ex patria lingua defumtis, infigniuerunt. Impri-
tis notum eft Slauos, et géntem imprimis Soraborum, quae Ve-
nedica cft, habiraffe omnem fere Saxoniam, et vrbium faxonicarum
nomina, ¢x nulla felicius lingua quam Venedica illuftrari ; () jn.
uenies vero ibi Chemnitxiam vrbem, €hemnis, Kewnis, quam ro-
g0, a quanam alia voce, quam noftra Kimien diftam puras.

Ca Nunc

) Quod etiam wvalet de nominibus pagorum vrbiumgque principatus An-
haltini; qua de re infignis commentatio extat FRENZE 11 , lingnge

. - 1 1 S ;

Venedicae adprime gnari, inferta BECM, anbalr. Chyopn. T.I ¢. IV.

§.'9. Erat Frenselius hic verbi diuini minifter Schonan;ze in Lu

5 itarat, fed ob
B e oftrorum ZPONOYILY ior operi :
libraviorum 0 OuigoNOYIXY maior peris ‘pars lucem adhuge

expeftat, {unt enim: modo duo priores libri, quibus oo alios gd.
iungere volunit, €t quidem per partes editi Budiffae et Sitrauiae
1593—]698-

{atia; ingens opus etymologicum linguae Sorabicae med
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Nunc vero {i in media Germania, Slaui aeque ac Germani ha-
bitarunt quid mirum fi et germanica lingua voces {lauonicas, et
{lauica Germanicas adoptauit, () et hinc etiam ii germanici fcrip-
tores, qui latina quam vernacula lingua vti malebant, latinirati
quoque fuae flauica admifeuerunt nonnulla.  Sivere his omnibus
nequaquam adquie{cere quis vulr poterit equidem per me de alia
vocis etymologia cogitare. Keynves, CAMINVS; furnus, fornax, hinc
forfan caminata domus, quae caminis fiue fornacibus gauder; vi-
liora enim Germanorum aedificia caminis nequaquam fuiffe inftru-
&a, non eft cur multds moneamus. Et {i AELFRrICI Gloffae ca-
minatam Fyrhus vertunt, ignis domum verterunt. i. e. domus quae
igne gouder.  Faciant hanc derivationem fuam omnes ii quibus
iufto periculofior iter e Slauonia in Germaniam aut Latium vide-
tur, in polonico meo Admien adquiefCo, forfan enim leétores

mel

(o) Praefertim cum vltimum hoc ita clarum vt dubium nullum patiatur ;
docebit hoc omnium optime oratio dominica in Venedorum linguam
translata, quam hic non pigebit adfcribere:

Nofs hblya wader ta toy chifi wa nebisgiy.  Sinnta woarda tn-
gi geima. Tia vik komma. Tia, willya [chingbt koke nebisgdy,
kok kak w0 fime.  NOe[ff wiffe danneifna’ figeiba doy nam dans.
Un wittedoy nom nbjfe ggrels tak moy wirtedogime noffem grefna-
gim.- Ny bring goy n0s ka warftkonge. Tay [8fody nos wit wif.
[fokak. Chandak.

Quantum lingua germanica debeat flauonicis patet imprimis ex
immortali opere 10HANNIS LEONBARDI FRISCHIT; Opus 4u-
£0 conua carum, quod quiliber patrose linguae ftudiofus diurna no-
&urnaque manu verfare deberet.
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mei nequaquam obliti funt locum quem fupra e charta Gerald;
epifcopi Cadurcenfis, vbi ecclefia b. Mariae de Sobiros, quae
tamen ira Dii me ament, nullis caminis fuir inftructa, Cominata
audit. Demonftranimus igitur quod demonftrandum nobis pro-
pofueramus :

VOCIS CAMINATAE ORIGINES, E SLAVONICIS LINGVIS ESSE
REPETENDAS.

ErrcTET: 8pud arRR1ax: L L c XVII,
Kus 7is ss1v ¢ yeyeadws, o7i deyy maidivesos s T@v Svwudrwy émi-
oneus; Cwngatns & £ Neyse;

C3 THE-
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THESES,

VT DISSENTIENDI MATERI:M SVPPEDITENT,
ADIECTAE ET DEFENDENDAE

[OANNE CHRISTOPHORO NIEMANN.

1. Methodus fyllogiftica in difputationibus eft optima.

IL Hiftoria litteraria, faltim eius {cientige, cui aliquis operam nauat, fedulo tra-
&anda erit.

111 Antiquitatum ftudium a Medicina non abhorrer, fed potins rationali, faluta-

* ris huius artis, cultori commendandum quam mexime eft.

IV. Expofitio aegrotorum in vias publicas apud veteres , medicornm defectum egre-
gie fupplere potuit.

V. Effettus expofitionis aegrotorum in vias publicas etiam in noftris regionibus
obtineri potuifler.

VI Magis laudanda mihi eft veterum expofitio segrotantium, quam incubatio,
quae in templis fiebat.

VII. Veterum medicorum feripra eo tempore demum cum viu, legi poterunt,
cum aliquis, curfum medicum, vti dicunt, abfoluerit,

VIIL Linnaeanum fyftema plantarum fexuale, prae aliis omnibus commendandum
eft.

_IX. Phyfica philofophica eiusdem eft amp'itudinis et ambitus , ac hiftoria naturalis
cf. Tlluftris EBER HAR D 1, pracceptoris optimi erfie Ginde der Naturleh.
¥, Ses:

X. Phyfica rationalis iure cum experimentali coniungitur.
XI. Omme corpus phyficum gaudet interftiriis. De mathematico contrarium valet,
XII, Methaphyfica multarum rerum hiftoricam requirit cognitionem.

ABRA-
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ABRAHAMYVS IACOBVS PENZEL

Se Ps DA

IOANNI CHRISTOPHORO NIEMANNO.

Ev ommibus iis diebus, DOCTISSIME , ANIMOQVE MEO CHA-
RISSIME NIEMANNE, guos hilaviter ‘mihi ac iucunde, in olma hac,
quam meam appellave nunc poflé, fummopere laetor , Frideviciana,
Mufiarum incluta fede, tranfigere Jicuit ; -hodiernune ego feliciffimume
candidogue lapillo mevito notandum cenfeo.  Qui enim poffem aliter
ego, cui largiffima hodie aliis inferuiends, quod [emper cupio quam
maxime, apevitur povta? cui hodie licet e fuperiovi cathedra verba
facere, quibus animum fuum, amicis provfus dicatum , palam teffa-
vetur 2 Cui tandem contigit praeclara quacuis de TE fludiisque Tuis
publice pracdicare, omniaque ex quae clanculum miratus huc vsque

Jum in omnium confeffu diceve.  Quam vero vellen DVLCISSIME NIE-
MANNE adffitiffet cunis meis Hygaea, vidiflet me naftentem placido

Aefculapius lumine , ne proletaviae viderentur et infucatae loudes qus-
bus dignum TE ob lovgam ﬂmpl{'ﬁﬁmmgue re: medicae cognitionem
cenfeos quibus dignum TE cenfeve omnes iidebent, quorum mentes prae-
conceptis non veguntuy opinionibus, teflesque fuerant alucritatis doxte-
vitatisque TVAE quam pupey probis ommibus probafli, dum aduerfis
doétiffimos aduer|arios defendere fluidum nervewsn conabaris. — Feruim
entinuero non defuerant ex iz occafione e gratiofo Medicorum ordine,

qitg
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qui laudes TVAS - cundiuser melius me enarvabant.  Tatere hine ego,
su ve medica exotericus homo, et id laudare quod poffum volo, animi
candorein » probitatent veri vellique flydinm, e, cuins hodie lucy-
lentum edidifti [pecimen, vaviavum multarumque verur cognitionen,
quas ignorare, qui Aefeulapio fefe facrarunt, plevumaque Jolent. - Per-
ge qua coepifti via, 0 AMICISSIMYM CAPVT & poteris olim, fi porro
in Medicorum medii aeui feriptis defudare vis, ingentens illam exple-
ve lacunam 5 quam hodie adhug po exantlatos CANGIANOS ef CAR-
PENTARIANOS. labores, in illa barbarici plena latinitate deprehend-
s, Verum oft, lutiy fi quialii, funt Medicinae campi, iigue amoe-
niffimi, fed tomen etiam Hefperidum hovtos nonnungiuarm deferere it-
wat, et ex Alcinoi pomaviis poma decerpeve, quave propofitumn Ti-

Bt inflitutum loudo, quo, imitatus fummorimn virorum exempla
CONRINGIORVM, RVDBECKIORVM, TRILLERORVM, REISKIORVM,
quorum aequabis olim , fit fauftum omen! faman s #on Jola vei medi-
caenotitia contentus, Philologiae animum adplicuifti. Non infrultuofa
&5 flevilis evit incredibilis illa diligentia vvA, alacri fevuidogue comi-
tata ingenio, non diligentiae probitatisque deerunt praemia, non in-
clufiem manebis auguflis parviolac limitibus! viterius NTEMANNIANVM
NOMFN progredietur.  In illo vero felici, mi NIEMANNE fempore,
vbi vberrimum vigiliovum ac_diligentiae meffemn habebis, ne obliuifta-
vis quaefo PENZELIL TVI, qui candide, fi quis alius TE, et ex aui-
o amat.  Tta vale M1 NIEMANNE, itevumque vale meique nunguain
obliuifcere.  Dabam in regia Fridericiana; ipﬁs Q&obris idibus
C1OIOCCLXXI.
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AMICISSIMO EXPERIENTISSIMO DOCTISSIMO
IOANNI CHRISTOPHORO NIEMANN,

MEDICINAE CANDIDATO DIGNISSIMO

CHRISTIANVS LVDOVICVS LIBERKVHN, 1c. S.

_Quotic.r mibi. Halberfadium noftrume in mentem venit 0«
ries etiam vecordoy allius diciy gquo primuny amicis X VIS VIR
AMICISSIME #I€ intereffe voluifti. Recovdor non fine magna
Poluptate illovum temporum quo Jub auspiciis Vivi quent filiali
qmore profequor TLL VSTRIS B.LIEBERKIHN fefionibus legali-
bus interfuimus. Eodem tempore deinde acceffimus ad Friederi-
cianam noftyants vbi per breue tempus commioratus TV VIR AMI-
C1SSIME et nobis inter priuatos Paiictes in Jocietate noftra dis-

D pu-
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putatoria deinde etiam in publicis: Jocis. alacritatem  Joxtoritas

Tl k temque ingentt Auditoribus [atis commonfivafli. Eve tug cpe: ‘
o difti, tantis [peciminibus etiam publicam dg‘,ﬁrtntiom’)‘ AMPLI]S:
| S IME P EN ZE L 1 defenfione maddere ; proamicitia noffra; wie cum .
RIMERO, BEYER Q,0f7U¢ RAMBACHIO qiuos meos appellave |
liceat buic certamini participes veddere voluifti. Amplescus. fum illa ‘ M
alacvitate boc munus’; jmzm Doffulave videtuv illa quaeinternos in-
tevcedit Amicitin, quam pofulave videntur illae Jolicitudines quas
buc vsgue femper pro illa aduerfa valetudine; qua quam maxiie
[l e Yaboror babere voluifti. Rogo vt hanc [olicitudinem contivuare ve-
i
lis 3 vt mibi etiam amicitiom tuam conferuare velis, quando f-
nita vita academica nobis Berohni dies noftros tranfigere licelit,.
Fale amicissive nismanw, quenr ob fingulavem dodvinanr, in
gelzz'umguc S, quem ob illam candidam mentem nsquan. nor
amabo. . DABAM E MVSEO. RENZELIANO MDCCLXXL D. XV.
Octob..
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CAMINATAE

ORIGINEM SLAVONICAM

EX AVCTORITATE AMPLISS, PHILOSOPHORVM ORDINIS

DIE XVIII. OCTOBR. MDCCLXXI.
o

. DEFENDENT

‘M. ABRAHAMVS IACOBVS PENZEL

ET

~ JOANNES CHRISTOPHORVS NIEMANN

DESSAVIA-ANHALTINVS, MED. ET PHIL, CVLT.

HALAE

3.2 T TERIS HENDELTIANTIS
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